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HOCHBEET - SET MODULAR ANTHRAZIT  

RAISED BED SET MODULAR ANTHRACITE 

MODUŁOWY ZESTAW PODWYŻSZONYCH GRZĄDEK ANTRACYT 

MODULÁRNA SÚPRAVA VYVÝŠENÝCH ZÁHONOV ANTRACIT 

MODULÁRNÍ SADA VYVÝŠENÝCH ZÁHONŮ ANTRACIT 
MODULAIR VERHOOGD TUINBED-SET ANTRACIET  

KIT DE CARRÉS POTAGERS SURÉLEVÉS MODULAIRES ANTHRACITE 

SET MODULARE DI AIUOLE RIALZATE ANTRACITE 

MODULÁRIS MAGASÁGYÁS SZETT ANTRACIT 

SET MODULAR DE STRATURI ÎNĂLȚATE ANTRACIT 
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WMPLB-50

Pflanzkasten Planum 120 150

Planum 120 150 planter

Planum 120 150

Kvetináč Planum 120 150

Květináč Planum 120 150

Plantenbak Planum 120 150

Jardinière Planum 120 150

Fioriera Planum 120 150

Virágláda Planum 120 150

Jardinieră Planum 120 150



MONTAGEANLEITUNG
Bitte lesen Sie alle Anweisungen in der Bedienungsanleitung sorgf�ltig durch, bevor Sie das Ger�t in Betrieb
nehmen. Die 50NRTH GmbH beh�lt sich das Recht vor, die Bedienungsanleitung eindeutig auszulegen. Das
Aussehen des Produkts richtet sich nach dem Produkt, das Sie erhalten haben. Bitte haben Sie Verst�ndnis
daf�r, dass wir Sie nicht erneut informieren, wenn es technische Updates f�r unser Produkt gibt.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Please read all instructions in the manual carefully before operating the product. 50NRTH GmbH reserves
the right to interpret the manual. The appearance of the product is based on the product you have received.
Please understand that we may not provide separate notifications regarding technical updates to the
product.

INSTRUKCJA MONTA�U
Przed uruchomieniem produktu nale�y dok�adnie przeczyta� wszystkie instrukcje zawarte w podr�czniku.
Firma 50NRTH GmbH zastrzega sobie prawo do ostatecznej interpretacji instrukcji. Wygl�d produktu zale�y
od otrzymanego modelu. Prosimy o zrozumienie, �e nie b�dziemy osobno informowa� o aktualizacjach
technicznych produktu.

N	VOD NA MONT	�
Pred uveden�m v�robku do prev�dzky si pozorne pre��tajte v�etky pokyny v n�vode na obsluhu. Spolo�nos�
50NRTH GmbH si vyhradzuje pr�vo na kone�n� v�klad n�vodu. Vzh�ad produktu z�vis� od v�robku, ktor� ste
dostali. O technick�ch aktualiz�ci�ch nemus�me poskytova� samostatn� ozn�menia.

N	VOD K MONT	�I
P�ed uveden�m v�robku do provozu si pe�liv� p�e�t�te v�echny pokyny v n�vodu k obsluze. Spole�nost
50NRTH GmbH si vyhrazuje pr�vo na kone�n� v�klad n�vodu. Vzhled produktu odpov�d� v�robku, kter� jste
obdr�eli. O technick�ch aktualizac�ch nemus�me poskytovat samostatn� ozn�men�.

MONTAGEHANDLEIDING
Lees alle instructies in de handleiding zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. 50NRTH
GmbH behoudt zich het recht voor de handleiding te interpreteren. Het uiterlijk van het product is
afhankelijk van het ontvangen product. Technische updates worden mogelijk niet afzonderlijk
aangekondigd.

NOTICE DE MONTAGE
Veuillez lire attentivement toutes les instructions du manuel avant de mettre le produit en service. 50NRTH
GmbH se r�serve le droit d�interpr�ter le manuel. L�apparence du produit d�pend du produit re�u. Les mises
� jour techniques peuvent ne pas faire l�objet d�une notification s�par�e.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Leggere attentamente tutte le istruzioni contenute nel manuale prima di utilizzare il prodotto. 50NRTH
GmbH si riserva il diritto di interpretare il manuale. L�aspetto del prodotto dipende dal prodotto ricevuto. Gli
aggiornamenti tecnici potrebbero non essere comunicati separatamente.

SZEREL�SI �TMUTAT�
A term�k �zembe helyez�se el�tt figyelmesen olvassa el a haszn�lati �tmutat� �sszes utas�t�s�t. A 50NRTH
GmbH fenntartja a jogot az �tmutat� v�gs� �rtelmez�s�re. A term�k megjelen�se a kapott term�kt�l f�gg.
A m€szaki friss�t�sekr�l nem felt�tlen�l k�ld�nk k�l�n �rtes�t�st.

INSTRUCÅIUNI DE ASAMBLARE
V‚ rug‚m s‚ citiƒi cu atenƒie toate instrucƒiunile din manual „nainte de punerea „n funcƒiune a produsului.
50NRTH GmbH „…i rezerv‚ dreptul de a interpreta manualul. Aspectul produsului depinde de produsul primit.
Actualiz‚rile tehnice pot s‚ nu fie comunicate separat.



Westmann Metall-Pflanzkasten - Multilinguale
Sicherheitshinweise

Deutsch
� Nur als Pflanzkasten verwenden � nicht als Sitz-, Steh- oder Kletterhilfe nutzen.

� Auf festem, ebenem und tragf�higem Untergrund aufstellen.

� Gesamtgewicht durch Erde, Wasser und Pflanzen beachten.

� Kinder vom Produkt fernhalten und nicht darauf spielen lassen.

� Metallkanten k�nnen scharf sein � beim Aufbau Schutzhandschuhe tragen.

� Bei Sonneneinstrahlung kann sich Metall stark erhitzen � Verbrennungsgefahr beachten.

� Beim Transport oder Umstellen das hohe Gewicht beachten und ggf. mit zwei Personen bewegen.

� Regelm��ig auf Rost, Besch�digungen und lockere Verbindungen pr�fen.

� Besch�digte oder instabile Pflanzk�sten nicht weiterverwenden.

English
� Use only as a planter � do not use as a seat, standing platform or climbing aid.

� Place on a firm, level and load-bearing surface.

� Consider the total weight of soil, water and plants.

� Keep children away from the product and do not allow them to play on it.

� Metal edges may be sharp � wear protective gloves during assembly.

� Metal can become very hot in direct sunlight � risk of burns.

� Consider the heavy weight during transport or repositioning and move with two people if necessary.

� Check regularly for rust, damage and loose connections.

� Do not continue using damaged or unstable planters.

Polski
� U�ywa� wy	�cznie jako donicy � nie u�ywa� jako siedziska, podestu ani pomocy do wspinania.

� Ustawi� na stabilnym, r�wnym i no�nym pod	o�u.

� Uwzgl�dni� ca	kowity ci��ar ziemi, wody i ro�lin.

� Trzyma� dzieci z dala od produktu i nie pozwala� im bawi� si� na nim.

� Metalowe kraw�dzie mog� by� ostre � podczas monta�u nosi� r�kawice ochronne.

� Metal mo�e silnie nagrzewa� si� pod wp	ywem promieni s	onecznych � ryzyko oparzenia.

� Podczas transportu lub przestawiania uwzgl�dni� du�y ci��ar i w razie potrzeby przenosi� w dwie
osoby.



� Regularnie sprawdza� pod k�tem rdzy, uszkodze� i poluzowanych po	�cze�.

� Nie u�ywa� dalej uszkodzonych lub niestabilnych donic.

Sloven�ina
� Pou��vajte iba ako kvetin�� � nepou��vajte ako sedadlo, stupienok ani pom�cku na lezenie.

� Umiestnite na pevn�, rovn� a nosn� podklad.

� Zoh�adnite celkov� hmotnos� zeminy, vody a rastl�n.

� Deti dr�te mimo dosahu v�robku a nedovo�te im hra� sa na �om.

� Kovov� hrany m��u by� ostr� � pri mont��i noste ochrann� rukavice.

� Kov sa m��e na slnku silno zahria� � riziko pop�lenia.

� Pri preprave alebo premiest�ovan� zoh�adnite vysok� hmotnos� a v pr�pade potreby pres�vajte vo
dvojici.

� Pravidelne kontrolujte hrdzu, po�kodenia a uvo�nen� spoje.

� Po�koden� alebo nestabiln� kvetin��e �alej nepou��vajte.

�e�tina
� Pou��vejte pouze jako kv�tin�� � nepou��vejte jako sed�tko, stup�nek ani pom�cku ke �plh�n�.

� Um�st�te na pevn�, rovn� a nosn� podklad.

� Zohledn�te celkovou hmotnost zeminy, vody a rostlin.

� Udr�ujte d�ti mimo dosah v�robku a nedovolte jim si na n�m hr�t.

� Kovov� hrany mohou b�t ostr� � p�i mont��i pou��vejte ochrann� rukavice.

� Kov se m��e na slunci siln� zah��t � hroz� nebezpe�� pop�len�.

� P�i p�eprav� nebo p�em�s�ov�n� zohledn�te vysokou hmotnost a v p��pad� pot�eby manipulujte ve dvou
osob�ch.

� Pravideln� kontrolujte rez, po�kozen� a uvoln�n� spoje.

� Po�kozen� nebo nestabiln� kv�tin��e d�le nepou��vejte.

Nederlands
� Alleen gebruiken als plantenbak � niet gebruiken als zitplaats, opstapje of klimhulp.

� Plaats op een stevige, vlakke en draagkrachtige ondergrond.

� Houd rekening met het totale gewicht van aarde, water en planten.

� Houd kinderen uit de buurt van het product en laat hen er niet op spelen.

� Metalen randen kunnen scherp zijn � draag beschermende handschoenen bij de montage.

� Metaal kan in direct zonlicht sterk opwarmen � risico op brandwonden.

� Houd bij transport of verplaatsing rekening met het hoge gewicht en verplaats indien nodig met twee
personen.

� Controleer regelmatig op roest, beschadigingen en losse verbindingen.



� Beschadigde of instabiele plantenbakken niet verder gebruiken.

Fran€ais
� Utiliser uniquement comme jardiniÅre � ne pas utiliser comme siÅge, marchepied ou aide ‚ lƒescalade.

� Installer sur une surface ferme, plane et porteuse.

� Tenir compte du poids total de la terre, de lƒeau et des plantes.

� Tenir les enfants ‚ lƒ�cart du produit et ne pas les laisser jouer dessus.

� Les bords m�talliques peuvent „tre tranchants � porter des gants de protection lors du montage.

� Le m�tal peut fortement chauffer au soleil � risque de br…lure.

� Lors du transport ou du d�placement, tenir compte du poids �lev� et d�placer ‚ deux personnes si
n�cessaire.

� V�rifier r�guliÅrement lƒabsence de rouille, de dommages et de raccords desserr�s.

� Ne plus utiliser les jardiniÅres endommag�es ou instables.

Italiano
� Utilizzare solo come fioriera � non usare come seduta, pedana o ausilio per arrampicarsi.

� Posizionare su una superficie stabile, piana e portante.

� Considerare il peso totale di terra, acqua e piante.

� Tenere i bambini lontani dal prodotto e non permettere loro di giocarci sopra.

� I bordi metallici possono essere taglienti � indossare guanti protettivi durante il montaggio.

� Il metallo pu† riscaldarsi molto con lƒesposizione al sole � rischio di ustioni.

� Durante il trasporto o lo spostamento considerare il peso elevato e, se necessario, muovere in due
persone.

� Controllare regolarmente la presenza di ruggine, danni e collegamenti allentati.

� Non continuare a utilizzare fioriere danneggiate o instabili.

Magyar
� Kiz�r�lag n�v�nytart�k�nt haszn�lja � ne haszn�lja �l‡helyk�nt, fell�p‡k�nt vagy m�sz�si
seg�deszk�zk�nt.

� Szil�rd, s�k �s teherb�r� fel�letre helyezze.

� Vegye figyelembe a f�ld, a v�z �s a n�v�nyek teljes t�meg�t.

� Tartsa t�vol a gyermekeket a term�kt‡l, �s ne engedje, hogy j�tszanak rajta.

� A f�m�lek �lesek lehetnek � szerel�s k�zben viseljen v�d‡kesztyˆt.

� A f�m naps�t�sben er‡sen felmelegedhet � �g�si s�r�l�s vesz�lye.

� Sz�ll�t�skor vagy �thelyez�skor vegye figyelembe a nagy s�lyt, �s sz�ks�g eset�n k�t szem�ly
mozgassa.

� Rendszeresen ellen‡rizze rozsda, s�r�l�sek �s laza k�t�sek szempontj�b�l.



� S�r�lt vagy instabil n�v�nytart�t ne haszn�ljon tov�bb.

Rom‰nŠ
� A se utiliza numai ca jardinierŠ � nu folosi‹i ca scaun, treaptŠ sau suport pentru cŠ‹Šrare.

� AŒeza‹i pe o suprafa‹Š fermŠ, planŠ Œi portantŠ.

� Lua‹i çn considerare greutatea totalŠ a pŠm‰ntului, apei Œi plantelor.

� Žine‹i copiii departe de produs Œi nu le permite‹i sŠ se joace pe acesta.

� Marginile metalice pot fi ascu‹ite � purta‹i mŠnuŒi de protec‹ie la montaj.

� Metalul se poate çncŠlzi puternic la soare � risc de arsuri.

� La transport sau mutare, ‹ine‹i cont de greutatea mare Œi deplasa‹i produsul cu douŠ persoane dacŠ
este necesar.

� Verifica‹i regulat dacŠ existŠ ruginŠ, deteriorŠri Œi çmbinŠri slŠbite.

� Nu mai utiliza‹i jardiniere deteriorate sau instabile.



MONTAGEANLEITUNG Westmann Pflanzkasten für Mülltonnenverkleidung  -  7/8

BAUTEILE:
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